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תיִ֗נֵּׁשַה הָ֣נָּׁשַּב יִ֜נֵּׁשַה ׁשֶדֹ֨חַל ֩דָחֶאְּב דֵ֑עֹומ לֶהֹ֣אְּב יַ֖ניִס רַּ֥בְדִמְּב הֶׁ֛שֹמ־לֶא הָ֧והְי רֵּ֨בַדְיַו  
׃רֹֽמאֵל םִיַ֖רְצִמ ץֶרֶ֥אֵמ םָ֛תאֵצְל  

 On the first day of the second month, in the second year 
following the exodus from the land of Egypt, the LORD spoke 
to Moses in the wilderness of Sinai, in the Tent of Meeting, 
saying: 

־לָּכ תֹו֔מֵׁש רַּ֣פְסִמְּב םָ֑תֹבֲא תיֵ֣בְל םָ֖תֹחְּפְׁשִמְל לֵ֔אָרְׂשִי־יֵֽנְּב תַ֣דֲע־לָּכ ׁ֙שֹאר־תֶא ּו֗אְׂש
׃םָֽתvְּגְלֻגְל רָ֖כָז   

Take a census of the whole Israelite community by the clans of 
its ancestral houses, listing the names, every male, head by head.  

הָּ֥תַא םָ֖תֹאְבִצְל םָ֛תֹא ּו֥דְקְפִּת לֵ֑אָרְׂשִיְּב אָ֖בָצ אֵ֥צֹי־לָּכ הָלְעַ֔מָו ֙הָנָׁש םיִ֤רְׂשֶע ןֶּ֨בִמ  
׃ןֹֽרֲהַאְו   

You and Aaron shall record them by their groups, from the age 
of twenty years up, all those in Israel who are able to bear arms.  

ֹר ׁשיִ֛א הֶּ֑טַּמַל ׁשיִ֖א ׁשיִ֥א ּו֔יְהִי םֶ֣כְּתִאְו ׃אּוֽה ויָ֖תֹבֲא־תיֵבְל ׁשא֥   

Associated with you shall be a man from each tribe, each one 
the head of his ancestral house.  

------------- 



 

׃רּוֽאיֵדְׁש־ןֶּב רּו֖ציִלֱא ןֵ֕בּואְרִל םֶ֑כְּתִא ּו֖דְמַעַֽי רֶׁ֥שֲא םיִׁ֔שָנֲאָֽה תֹו֣מְׁש ֙הֶּלֵ֙אְו   

 

These are the names of the men who shall assist you: From 
Reuben, Elizur son of Shedeur.  

 

׃יָּֽדַׁשיִֽרּוצ־ןֶּב לֵ֖איִמֻלְׁש ןֹו֕עְמִׁשְל   

From Simeon, Shelumiel son of Zurishaddai.  

 

׃בָֽדָניִּמַע־ןֶּב ןֹוׁ֖שְחַנ הָ֕דּוהיִֽל  

 

 From Judah, Nahshon son of Amminadab.  

׃רָֽעּוצ־ןֶּב לֵ֖אְנַתְנ רָ֔כשָּׂשִ֨יְל  

From Issachar, Nethanel son of Zuar.  

׃ןvֵֽח־ןֶּב בָ֖איִלֱא ןֻ֕לּובְזִל   

From Zebulun, Eliab son of Helon.  

 

 

 



 

׃רּוֽצהָדְּפ־ןֶּב לֵ֖איִלְמַּג הֶּׁ֕שַנְמִל דּו֑היִּמַע־ןֶּב עָ֖מָׁשיִלֱא םִיַ֕רְפֶאְל ףֵ֔סֹוי יֵ֣נְבִל   

 

From the sons of Joseph: from Ephraim, Elishama son of 
Ammihud; from Manasseh, Gamaliel son of Pedahzur.  

 

׃יִֽנֹעְדִּג־ןֶּב ןָ֖דיִבֲא ןִ֔מָיְנִ֨בְל   

 

From Benjamin, Abidan son of Gideoni.  

 

׃יָּֽדַׁשיִּֽמַע־ןֶּב רֶזֶ֖עיִחֲא ןָ֕דְל   

From Dan, Ahiezer son of Ammishaddai.  

 

׃ןָֽרְכָע־ןֶּב לֵ֖איִעְגַּפ רֵׁ֕שָאְל   

From Asher, Pagiel son of Ochran.  

 

׃לֵֽאּועְּד־ןֶּב ףָ֖סָיְלֶא דָ֕גְל   

From Gad, Eliasaph son of Deuel.  

 



׃ן ָֽניֵע־ןֶּב עַ֖ריִחֲא יִ֔לָּתְפַ֨נְל   

From Naphtali, Ahira son of Enan.  

׃םֵֽה לֵ֖אָרְׂשִי יֵ֥פְלַא יֵׁ֛שאָר םָ֑תֹובֲא תֹוּ֣טַמ יֵ֖איִׂשְנ הָ֔דֵעָה ]יֵ֣אּורְק[ יאירק הֶּלֵ֚א   

Those are the elected of the assembly, the chieftains of their 
ancestral tribes: they are the heads of the contingents of Israel.  

 

------------- 

 

׃תֹוֽמֵׁשְּב ּו֖בְּקִנ רֶׁ֥שֲא הֶּלֵ֔אָה םיִׁ֣שָנֲאָה תֵ֚א ןֹ֑רֲהַאְו הֶׁ֖שֹמ חַּ֥קִּיַו   

So Moses and Aaron took those men, who were designated by 
name,  

םָ֑תֹבֲא תיֵ֣בְל םָ֖תֹחְּפְׁשִמ־לַע ּו֥דְלַֽיְתִּיַו יִ֔נֵּׁשַה ׁשֶדֹ֣חַל ֙דָחֶאְּב ּוליִ֗הְקִה הָ֜דֵעָה־לָּכ תֵ֨אְו  
׃םָֽתvְּגְלֻגְל הָלְעַ֖מָו הָ֛נָׁש םיִ֥רְׂשֶע ןֶּ֨בִמ תֹו֗מֵׁש רַּ֣פְסִמְּב   

and on the first day of the second month they convoked the 
whole community, who were registered by the clans of their 
ancestral houses—the names of those aged twenty years and 
over being listed head by head.  

)פ( ׃יָֽניִס רַּ֥בְדִמְּב םֵ֖דְקְפִּי ַֽו הֶׁ֑שֹמ־תֶא הָ֖והְי הָּ֥וִצ רֶׁ֛שֲאַּכ   

As the LORD had commanded Moses, so he recorded them in 
the wilderness of Sinai.  

------------- 



 

֙תֹומֵׁש רַּ֤פְסִמְּב םָ֑תֹבֲא תיֵ֣בְל םָ֖תֹחְּפְׁשִמְל םָ֥תֹדְלֹוּת לֵ֔אָרְׂשִי רֹ֣כְּב ֙ןֵבּואְר־יֵֽנְב ּו֤יְהִּיַו  
׃אָֽבָצ אֵ֥צֹי לֹּ֖כ הָלְעַ֔מָו ֙הָנָׁש םיִ֤רְׂשֶע ןֶּ֨בִמ רָ֗כָז־לָּכ םָ֔תvְּגְלֻגְל   

They totaled as follows: The descendants of Reuben, Israel’s 
first-born, the registration of the clans of their ancestral house, 
as listed by name, head by head, all males aged twenty years and 
over, all who were able to bear arms—  

 

)פ( ׃תֹוֽאֵמ ׁשֵ֥מֲחַו ףֶלֶ֖א םיִ֛עָּבְרַאְו הָּׁ֧שִׁש ןֵ֑בּואְר הֵּ֣טַמְל םֶ֖היֵדֻקְּפ   

those enrolled from the tribe of Reuben: 46,500.  

 

םָ֔תvְּגְלֻגְל ֙תֹומֵׁש רַּ֤פְסִמְּב ויָ֗דֻקְּפ םָ֑תֹבֲא תיֵ֣בְל םָ֖תֹחְּפְׁשִמְל םָ֥תֹדְלֹוּת ןֹו֔עְמִׁש יֵ֣נְבִל  
׃אָֽבָצ אֵ֥צֹי לֹּ֖כ הָלְעַ֔מָו ֙הָנָׁש םיִ֤רְׂשֶע ןֶּ֨בִמ רָ֗כָז־לָּכ   

Of the descendants of Simeon, the registration of the clans of 
their ancestral house, their enrollment as listed by name, head by 
head, all males aged twenty years and over, all who were able to 
bear arms—  

)פ( ׃תֹוֽאֵמ ׁשvְׁ֥שּו ףֶלֶ֖א םיִּׁ֛שִמֲחַו הָ֧עְׁשִּת ןֹו֑עְמִׁש הֵּ֣טַמְל םֶ֖היֵדֻקְּפ   

those enrolled from the tribe of Simeon: 59,300. 

 
 
 

------------- 



Haftarah Reading 
Hosea Chapter 2 

 

ֹל רֶׁ֥שֲא םָּ֔יַה לֹו֣חְּכ ֙לֵאָרְׂשִי־יֵֽנְּב רַּ֤פְסִמ הָיָהְֽ֠ו ֹלְו דַּ֖מִי־אֽ ־רֶׁשֲא םֹו֞קְמִּב הָיָהְֽ֠ו רֵ֑פָּסִי א֣
ֹל ֙םֶהָל רֵ֤מָאֵי ׃יָֽח־לֵֽא יֵ֥נְּב םֶ֖הָל רֵ֥מָאֵי םֶּ֔תַא יִּ֣מַע־אֽ   

The number of the people of Israel shall be like that of the sands 
of the sea, which cannot be measured or counted; and instead of 
being told, “You are Not-My-People,” they shall be called 
Children-of-the-Living-God.  

The people of Judah and the people of Israel shall assemble 
together and appoint one head over them; and they shall rise 
from the ground—for marvelous shall be the day of Jezreel!  

Oh, call your brothers “My People,” And your sisters “Lovingly 
Accepted!” 

------------- 

Now will I uncover her shame In the very sight of her lovers, 
And none shall save her from Me.  

And I will end all her rejoicing: Her festivals, new moons, and 
sabbaths— All her festive seasons. 

I will lay waste her vines and her fig trees, Which she thinks are 
a fee She received from her lovers; I will turn them into 
brushwood, And beasts of the field shall devour them.  

Thus will I punish her For the days of the Baalim, On which she 
brought them offerings; When, decked with earrings and jewels, 



She would go after her lovers, Forgetting Me —declares the 
LORD.  

Assuredly, I will speak coaxingly to her And lead her through 
the wilderness And speak to her tenderly.  

I will give her her vineyards from there, And the Valley of 
Achor as a plowland of hope. There she shall respond as in the 
days of her youth, When she came up from the land of Egypt.  

And in that day —declares the LORD— You will call [Me] Ishi, 
And no more will you call Me Baali.  

For I will remove the names of the Baalim from her mouth, And 
they shall nevermore be mentioned by name.  

In that day, I will make a covenant for them with the beasts of 
the field, the birds of the air, and the creeping things of the 
ground; I will also banish bow, sword, and war from the land. 
Thus I will let them lie down in safety. 

 

׃םיִֽמֲחַרְבּֽו דֶסֶ֖חְבּו טָּ֔פְׁשִמְבּו קֶדֶ֣צְּב ֙יִל ±יִּ֥תְׂשַרֵאְו םָ֑לֹועְל יִ֖ל ±יִּ֥תְׂשַרֵאְו   

And I will espouse you forever: I will espouse you with 
righteousness and justice, And with goodness and mercy,  

)ס( ׃הָֽוהְי־תֶא ְּתַעַ֖דָיְו הָ֑נּומֱאֶּב יִ֖ל ±יִּ֥תְׂשַרֵאְו   

And I will espouse you with faithfulness; Then you shall be 
devoted to the LORD.  

 


